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THE BRITISH ESPERANTO ASSOCIATION, Inc.
(Founded 14th October, 1904) |
- OBJECTS gy e

This Association represents the Esperanto movement in Great
Britain. Its objects are: to form and assist local groups, and
classes, to supply information and distribute propaganda
literature, to publish and sell books in or relating to the language,
to conduct examinations and grant certificates, to organize
lectures, meetings, and congresses ; to represent the movement
before Government, educational, and other official bodies ; and
in every possible way to promote the spread of the language.

MEMBERSHIP

Any person in sympathy with the movement may be elected a
member without special qualification. Membership, 6/- per
annum, ,commences from the first of January in each year.
Persons under 21 years of age may join as Junior Members at 3/-
per annum. Persons joining after 1st July pay half subscriptions.
Every 'member receives the official magazine, The Brilish
Esberantist, and has a share in the control of the affairs of the
Association. | |

_FELLOWSHE’ il |

Members of three years’ standing who hold the Association’s
Diploma may be admitted to Fellowship. Fellows may append
to their names the letters F.B.E.A. Form of application, and

conditions of Fellowship, on application. Subscription: One
Guinea per annum. -

«THE BRITISH ESPERANTIST’’

This is the official organ of the Association, and is sent monthly
(bi-monthly temporarily) to all Fellows, Members, and Junior
Members. It contains news of the Association’s work, reports
from Federations and Groups, lists of new Esperanto books
published throughout the world, and information on the movement
generallv.. |

THE INTERNATIONAL ORGANISATION

“Members of the Association automatically become members of the
International Esperanto League, and have the right to use the
services of the latter’s delegates in all parts of the world. The
Yearbook of the League contains a great deal of information usetul
to all Esperantists, together with a list of the names and addresses
of the delegates of which there are well over 1,000. The Yearbook
costs an additional 4/~ per annum ; part I is published in Aprl,
part 11 in October. The official organ of the League is Esperanto
- Internacia, for which a further 5/- is charged. | -
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PROGRESADO KAJ
LA PASINTECO

_d SR ﬂ;rh Trad de Wirriam BATLEY

Tole bmdlta 28. 6p., afranko -lp

‘Entute, ni rekomendas kun granda plezuro la verkon al ¢iu,
kn; Satas interesajn librojn.”—Flandra Esperantisto.

DE TUT-_ '%CNDA PERFORTO AL
U R*MQNDA FRATECO

de G F WATES Trad de WILLIAM BAILE’Y

Tole bmditd, 28. Gp afr:—mkca 4p

A Al tluj ei ma] legantm, klll} ne ﬁksrustlgss per antau]uga] kaj
s makmmﬂj mi vﬂlgnte rekemendas la legade-n de la verko.”
s H | bﬂdﬂlaﬁdﬂ Esg&emﬂmtﬂ

}l{md 24: 6{3




NOTICE IS ERE’BY GI AEN

that. OWIng to heavy increases in the pnee of binding, etc the prices

2 Di' the following books will be mcr&asg& as mdwated on March 1st, 1943 :

N AT gl i = i L S TR T

i POPULARA
ESPERANTO BIBLIOTE'.KO

at ptmem 3/6, pmtage Bd will be raised to 4/8, pmta% bd

1. La Viro el .Francuio “Tvans (V\ V. Lzrdftdljk‘)

2. Out of print. . fro Sl b G ek

3. Quo Vadis ? V(}] Sienkiewicz (L. 'Zam'eﬁhi:}{j,

4. 8i. H. Rider Haggmd (G. J. Degenkamp).

. Fanny. Edna Ferber (Berno Fabo). S -
Rica kaj Sen Mono. E. Phillips Qppen‘nmm (F W a,dham)
Gut of print.

. Luno de Izrael. H. Rider Hagga:rd (Butlor and Paysonj
(also available in paper at 2/86, pmt 4d.}

0. Pim:iitj{).. C. Collodi (M. Marc hE:‘-Si) e 2N
| | (also available in paper at 2/6, post 4d.)

10. La Dﬁrmanm Vekigas H. G. Wells (A. I, Milward) S
{also av ailable in paper at 2/6, post 4d.)

11. Petrolo. v 01 i Lpt{'}:{l Qinclair {(W. Bailey).

12. Petrolo. Vol. 2. U pton Sinclair (W. Bailey).

13. La Aventuroj de Marteno Drake. -G, Norway (V& ‘::evern)
14. La Naweeo de Pastro Brown. Az, K. Chesterton (C. Bean).
15. La VQ}D Returne. E. M. Remaique ] P Bergpr)

.I.'

La Vivo de Nm Smjom Jﬁsuﬂ C hz—lﬂm Dmhens (\I 8% Butleﬁ
at present 5/ -, postage 7d., will be raised to 6' ~,. 1}n-~ta,ge 7d

- - Published by
THE ESPERENTG PUBLISHING UOMPAHY LTD

O*F«:f ey jﬂ}
HE ERITISZH ESPERANTO ASSOGIATIGH Ine.
' Espﬂrantﬂ Huuse, H@ronsgate, kaman.sworth Herts



| MANY YOUNG

'ESPERANTISTS
JOINING T.J.O.?

e

' BECAUSE T.J.0. PROVIDES :

(a). Correspondence Addresses in
and Abroad.
Essays 1n Fﬁperantn
Youth activities.

anto Books.

(¢) Opportunities for new friend-
- ships through “letter-groups”
~ and meetings.

(g) Interesting competitions with |

book prizes.

etc., etc.

~ ARE YOU ALREADY A
MEMBER OF T.J.0.7
IF "NOT, JOIN NOW !
- Yearly Membership Fee
- only &6d.
_ *
| TUTMONDA JUNULAR-ORGANIZO :
81, Vandyke Rd., Leighton
- Buzzard, Beds., or

- “"Derwydd”’, Seven Sisters,
- Neath, Glam,

.WHY ARE sO |

Great Britain, The Forces

(E)] OPPEFtuﬂitiES for Ot‘iginal _

(c) Rr?a.dmff matter and news of |

(@) A Lending L 1braw of Fspma |

| KVAR UTILA]

 TEKNIKA]
VORTARO]

AERONAUTIKA TERMINARO
' . D, DURRANT
Prezo 8p., afranko 1p.

ARMEA TERMINARO
E. D. DUrRranT
Prezo 8p., afranko 1p.

FERVOJA TERMINAROC
| E. M. RosHER
Prezo 6p., afranko 1p.

TERMINARO POR INFAN-LUDOJ

S.B.ET.
Prezo 9p., afranko 1p.

e e e, T—

MENDU CE B.E.A.

- {f) Hire of gramophone records
- for correcting pronunciation.

LA BAHA'I
RELIGIO

" ““La terglobo estas nur uni lando

kaj la homaro estas ties civitano;”’

UNU HOMSPECO
UNU SOLA DIO

 UNIVERSALA LINGVO
MOND-PARLAMENTO
MOND-EKONOMIO

Informon kaj literaturon petu fe
Baha i Centre, 46 Bloomsbury St.

IL.ondon, WCl




by means e;[ ene ef eﬂr

iy,

Standard Correspondence Courses |

There are three {:eursea
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HE British Esperanto Asseczatmﬂ consists nf men and women whe heheve that -

. Esperanto is one of the important factors of modern progress ; that by its aid |}
~International communication of every type is facilitated. Eeperante is mntended
not to replace the national tongues, but, acting as a second language for people of -
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GROWING PAINS

The ﬁrst thmg readers will HUtlLe when this copy of the Journal remhes
them is the reduction in its size. We are sure that no members will expect
us to apologise for this, as it is the result of our unexpected success in wartime.
We have a certain quota of paper allowed to us for the production of
The British Esperantist, but an increasing membership makes it imperative
to print more copies. We cannot use more paper, so we must reduce the =

size of the magazine. Present indications are that we shall be able to
maintain this size for a long time, and if it should be possible later on to

increase the number of pages, we shall certainly do so. Meanwhile we will
try to provide as much matter as before by using the smaliez type more

extensively. _
Despite war-time difficulties we can look back on a remarkably successful

‘year. The growth in membership has been mentioned above, and readers

must have been gratified by the long lists of new members in ‘each issue.
Book Sales have reverted to satisfactory proportions, and all the Corres-
pondence Courses are doing remarkably well. TFuller details on all these

- points will appear in the Annual Report in our next issue.

Influential circles are beginning to take more notice of our efforts, and :

- in this connection some members may be able to give us help. We are

compiling a list of Members of Parliament who are favourably inclined
towards Esperanto. If you definitely know the attitude of any M.P.,
whether favourable or otherwise, will you please let us know. If you can

. _-:i,_scertal_n that of your local member, please do so, but if you have to write

him on the subject, be sure to enclose a copy of the leaflet “The Educational
Value of Ksperanto ', so that he'wﬂl hwe at least some idea of what you are

- writing about.

We take this Gppt}rtumty of wishing all our members a Happy New Year.

May it bring peace to a long-suffering world, and further ~opportunities of
| pmgresg f{}r E speranto-—-—the solution of at heast one major peace-time problem.

 MARGARET JAY, President

- BERNARD Lonc, Hon. Secretary

L ARTHUR C. OLIVER Hon. Treasurer
SCren € GOLI}SMITH Acting Secretary
‘MonNTaGU C. BUTL:I:R, ‘Education Secretary
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~ WHAT SHOULD THE “BE. CONTAIN?

| From timﬂ'tcﬁ_'time"we -get letters éuggésf-

" ing this or that as a regular feature of the

~ “B.E.” The following are the items most
frequently asked ' for. Doubtless every

reader can add others. . o

.~ Comments on Passing Events, with fuall

reports of those of importance. References

" to Esperanto in the Press and current

Literature, with Replies to Objections.
A Précis of Press Correspondence of speeial
interest. _
all branches of human activity, e.g.,
- Congresses, Peace Movements, Religious
work, International Relations, Labour,
Police, Rotary, Scouting, Education, the

Blind, Science, Technology, Radio, Com-

merce, Art, and Travel ; not forgetting our
Fakaj Societoj. Items under the headings
Esperanto Bezonata and Espevanto Utihgata.
Details of Esperanto Magazines, with a
* summary of contents of unusual interest.
Progress in Other Countries. Propaganda
Articles in, English. Articles in Esperanto

on non-Esperanto subjects, e.g., Bio-
graphies of Men of the Moment. Numerous

1lustrations.
Zamenhof and other writers, with notes
thereon. Reproductions of Famous Paint-
ings. Gems from the Philosophers. High-

~class original Esperanto -Literature, both
Prose and Poetry. Language Notes for .

the Advanced Student. Letters from
Readers. Answers to Correspondents. A
complete Hst of New Works, with critical
notes. A Book-list up to date. A Pageof
Music. Translations of Songs (solos and
choruses) not yet printed in any collection.
A Learner’'s Page, with Anecdotes, Instimc-

tion on points not clear in the text-books, |
parallel or interlinear Translations, Com-
- petitions, and other matter helpful to the

beginner young or old. A Teacher’s Page,

with Specimen ILessons, and discussion of

problems of Method and Class Management.
Hints for Group-Leaders, Announcements
‘and Accounts of Esperanto Congresses,
and of the doings of Federations, Groups,
Classes, and Members. Portraits of Eminent

Esperantists. A Diary of Coming Events.

Reports of B.E.A. Council and Executive
Meetings, and of work done or initiated by

the Office. Additions to the Library.’

 Lists of Affiliated Groups, Fellows, Members,

Patrons, Guarantors, Representatives, Sub-

~ scribers, and successful Examination
Candidates. A record -of Engagements,

Weddings, Births, and Deaths. A Cross-
word Puzzle. A Chess Column. Advertise-

ments. And, of course—DBut stay ! All
this must. somehow be got into twelve

- small pages, and one precious column has

Extracts from the works of

~ News from chance Press cuttings _ %
_unreliable sources, and risk subsequent

_g{mr{e: alrea,dyl %0 thﬁ Fﬂﬁhlﬂn Pa-ge, the

Cookery and Gardening Notes, the Tips on
Tub-Thumping, and many other items,
-must remain unmentioned. The
the magazine should remain unchanged.

It is obvious, of course, that these things
cannot all be got into one issue. But

within the very limited space available we
do try to vary the contents: sometimes
one thing, sometimes another.
The Recent Use of Esperanto in

From the earliest days some members
have wanted the ‘"B.E.” to contaimn ‘more
Propaganda in English, some more Reading
in Esperanto, some -more Official News.

At one time the experiment was tried of

running three separate magazines, one for
each of these categories. But this proved
financially impracticable. . '-
At the present time, alas;! with crippling
restrictions on paper, the hope of producing
such a magazine as we desire grows ever
dimmer, and pro fem. our best must be

‘unsatisfactory.

To every reader.—Meanwhile, -please
consider - yourself our ‘‘Special Corres-
pondent’’.” When in your reading or your
daily life you meet something of interest to
Esperantists generally, send it to the

- Editor : press cuttings, anecdotes, exper-
iences, mnemonics, anything and every-

thing, no matter how apparently trivial.

Tt may not be used, but it will be greatly
~appreciated, and will have most careful

attention. ~Generally speaking, there is no

room for long articles. But a few lines of

live matiev—the shorter the better—will be

very valuable.  'We want many small items,
rather than a few large ones, to make our

few pages as interesting and alive as.
possible. We alveady have enough matier 1o
Fill the next two issues ! S el
" To Group and Class Leaders.—Please send
reports of anything of geneval infevest, e.g.,

.- New propaganda ideas that youn bave tried

and found to work. Details of New Classes

(Many classes are started of which we are
 not told). Such news is better in English
(to catch the eye of the outsider). Details

of group programmes, however important
locally, are of no interest to distant readers,

Typing is preferable. Remembering that
" the news of the Empire has to go into one
short column, cut out padding and every

unnecessary word. Write to the Editor, .'

~not to the Office. Do not include office
-matters on the same sheet. . Give datesand

precise information.  Most groups send no
news at all: we collect much of our Local
‘and other

blame for inaccuracies.

price of
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LITERARY COMPE TITION S

_ The fﬁﬂamng furthﬂ Cﬂmpet1tmns have becn &rra,nged by the Executive Cummﬁtee
‘and are open to all members of the Association. In each case there will be a First Prize
of £1. 1s. and two additional prizes of 10s. 6d. each. :

(1) Translation into ‘Esperantc: of “The True Legend of Prince Bladud” in Cha.pter 36
of “The Pickwick Papers’’.
(2) An unpublished Orlgmal Short Story in uapera,m:ﬂ from 1500 to 2500 words 111

1&113‘1:11
CONDITIONS

1 Kffanu:;cnpta Inust be mitten or typed on one side of the paper only: but, if
available, suitable paper already used on one side should be employed.

2. ‘All manuscripts shdll become the property of the British Esperanto Association.

3. The Association reserves the right to refrain from awarding any prize, a,nd to
dwlde any prize, if the merits of the manuscripts render either course advisable. _

4, Each competitor must adopt a pseudonym and write it on the manuscript. His or
her name must not appear on the manuscript, but must be written, together with the
pseudonym and the competitor’s address, on a separate piece of paper, enclosed in a sealed
envelope accompanying the manuscript(s). The sealed envelope must bear ﬂnly the
Cﬂmpetltnr s pseundonym.

5. Any number of manuscripts may be ﬂubnutted

_ 6. Manuscripts must reach the Office of the Association on or beft}re February 28th,
1943. X

i

The results of ‘the two Competitions announced in September are as follows (—

(1) Translation from '‘Pickwick”-——Several of the entries for this Competition were
very good, and the final decision was not easy. The First Prize of £1. 1s. has been awarded
to Mr. A. V. R. King, 33 Seymour Avenue, Bristol 7, and the two additional prizes- of
10s. 8d. each to Miss I. C. Fortey, 67-B ’Westﬁeld Rﬂad Leicester, and the Rev. D. ”‘W
Robson, 47 Newbold Road, Chesterfield.
'~ Some notes on the entries by one of the Judgm are appended and a compomte version
of the passage in Esperanto is published on page 4,
(2) Owiginal Shoyt Story—The entries for this Competition were rather ::’i1sappmntmg,
- both as regards plot and standard of Esperanto style. It has not been possible to award a
First Prize, but prizes of 10s. 8d. each have been awarded to Miss I. C. Fortey, 67-8B
Westfield Road, Leicester; J. Wilbur Heale, 79 Caerphilly Road, Gabalfa, Cardiff ; and
the Rev. D. W, Rﬂbs-:-ﬂn 47 Newbold Road, Chesterfield.

NOTES ON COMPETITION No. 1

-~ Several of the trdmlatmm submitted were admirable reproductions of thF‘ original,
and contained many excellent renderings of phraseq which might have been expected to
- present special d1fﬁcuity Some competitors “'shone’ in this respect in certain passages,
and others elsewhere, and it is not to be assumed that the composite version published
in this issue of the ] ournal is better in every aspect than one or another of the entries,

Some interesting (and to an extent. amusing) variations were observable between the
competitors in their renderings of certain words and phrases. Thus, the word coach was
translated by diligenco, éevalomnibuso, velurilo, kale§o, and kale§zgo, and in one case the
unfortunate vehicle was reduced to a mere fmkm Undoubtedly dﬁzgﬁﬂm 18 the best
rendering. Then the coachman appeared variously as kolero, veturigisto, veturilisto,
veturisto, dilifencisto, and fiakvisto. The best word is probably weturigisto, and in the
context both this and kofevo are quite clear. Dikhigencisio might equally mean the guard.
As regards the guard himself, he appears as gardastu fmkrsﬂm and kﬂﬂdukzam the last
‘word is the correct one.

S Tummg to less technical words, it may be remarked that the Eﬁpemntlzmg caf na.mes
like Pickwick is largely a matter of pﬁrsaﬂ&l taste, so that to render Pickwickians by

'-__szmk@ﬁﬂj or Pthuikano] is quite 31151;11’1&'&}1& t}mug’h the form Pickwick-anof cannot be
. condemned, despite the fact that it is neither Esperanto nor Enghsh

+ The word accidentally was by some rendered as ahcidente ; but in the case in question
1t clearly means by chance, and hﬂmrda is the best tr&naiatmn - Akcidente should only be

used where the reference is to an actaal accident, in t‘he sense of some deﬁmt& h&ppemng—— .
At 'ﬁﬁP‘S‘Emﬂy an uud&mrab}e one. - i




- of a vehicle—and thus quite correct here.
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“The word sympathies, though not incorrectly rendered by kunsentoj, seems here to -
‘have a wider meaning for which the word simpatioj can rightly be used. L $

Only one competitor used. the term tmperialo for the outside of the coach. _%fhiiﬁ not
~ always essential in a given context, this is in itself a good technical term for the upper stovey

In the expression the blest and happy, the word blest was translated in several cases by
benilaj, and this cannot be called incorrect ; but as the reference is to a future state 1t
seems a case for the use of the special term beataj—which was in fact employed by one
competitor. " | i ' | e
- =1t -only remains to congratulate the competitors on their excellent attempts, and the
high measure of success attained in the case of the more outstanding translations. -

MALNOVMODA VETURO
De CHARLES DICKENS

~ Viglaj kiel abeloj, ¢¢ se ne tute tiel malpezaj kiel feoj, kunvenis la kvar Pickwick-anoj
matene la dudek-duan tagon de Decembro, en la jaro en kiu €i tiuj, iliaj fidele kronikita]
aventuroj, entreprenigis kaj plenumigis, Kristnasko proksimigis, kun sia tuta afablega
kaj kora honesto; estis la sezono de gastigadoy gajado kaj sincero; la malnova jaro
pretigis, kiel antikva filozofo, kunvoki la amikojn ¢irkat sin, kaj trankvile kaj serene
forpasi meze de la sonoj de festenado kaj amuzado. (Gaja kaj felifa‘estis la tempo, kaj
vere gajaj kaj felicaj estis almenan kvar el la multaj koroj, kiuj gojis pro gia alveno.

Kaj ja multaj estas la koroj, al kinj Kristnasko alportas mallongan periodon de feliCo
~ kaj guo. Kiom da familioj, kies anoj disigis kaj foriris ¢iudirekten, en la senripoza) lukto)
“de la vivo, tiam reunuigas, kaj kunvenas ankorati unu fojon en tiun stato de kunuleco kaj
reciproka bonvolo, kiu estas fonto de ticl pura kaj senmiksa gojego kaj tiel malakorda kun
la zargoj kaj malgojoj de la mondo, ke la religia kredo de la plej civihzitaj nacioj, kaj la
malkleraj tradicioj de la plej krudaj sovaguloj, egale kalkulas gin inter la ¢efaj gojoj de
estonta stato de ekzisto, provizita por la beataj kaj felicaj ! Kiom da malnova] memoroj,
kiom da dormantaj simpatioj, vekas la Kristnaska tempo ! -

‘Ni skribas &i tiujn vortoin nun, multajn mejlojn for de la loko Ce kiu, jaron post jaro,
ni kunvenis je tiu tago, felica kaj goja rondo. . Multaj el la koroj, tiam pulsantaj tiel gaje,
jam Cesis bati; multaj el la rigardoj, tiam brilantaj tiel hele, jam Cesis ardi; la manoj
de ni premitaj, estas malvarmigintaj ; la okuloj de ni sercitaj, jam kasSis sian brilon en la

- tombo ; tamen la malnova domo, la éambro, la gajaj vocoj kaj ridetaj vizagoj, la serco, - |

la rido, la plej etaj kaj bagatelaj cirkonstancoj rilataj al tiu] feliéaj kunvenoj, amasigas
en nian menszon je ¢iu reveno de la sezono, kvazai la lasta kunveno estus mur hierau !
Felida, felida Kristnasko, kiu povas relogi nin al la iluzioj de niaj infanaj tagoj ; kiu povas
rememorigi al la maljunulo la plezurojn de lia juneco; kiu povas transporti la mariston
kaj la vojaganton, milojn da meilo} for, reen al la propra kameno kaj trankvila hejmo {
_ Sed ni estas tiel absorbataj kaj okupataj de la virtoj de tiu sankta Kristnasko, ke ni
atendigas S-ron Pickwick kaj Hajn amikojn en la malvarmo sur la imperialo de la -
Muggleton-a diligenco, kiun ili jus atingis bone envolvitaj en paltoj, Saloj ka) skarpoj.
I.a ledaj kaj Stofaj valizoj estas jam forpakitaj, kaj S-ro Weller kaj la konduktoro penadas
enigi en la antafian pakajujon gigantan moruon-—plurgrade tro granda por la spaco—kiu
estas komforte pakita en longa bruna korbo, kun tavolo da pajlo supre, kaj kiun oni lasis
gislaste, por ke @i ripozu sendangere sur la ses barelo] de vere indigenaj ostroj, Ciuj la
posedajo de S-ro Pickwick, kinjn oni arangis en regula ordo sur la fundo de la tenujo. La
intereso montrata en la vizago de S-ro Pickwick estas ekstrema, dum S-ro Weller kaj la
konduktoro penas premegi la moruon en la tenujon, unue kapantate, poste vostantane,
jen la supron supre, jen la malsupron supre, jen laiilarge, jen latilonge,—kinjn diversajn
—artifikojn la nepacigebla moruo- fortike rezistas, gis la konduktoro hazarde frapas gin
precize je la mezo de la korbo, je kio gi subite malaperas en la tenujon, kaj kun g1 la kapo
- kaj 8ultroj de la konduktoro mem, kiu, ne kalkulinte je tiel subita Ceso de la pasiva rezisto
de la. moruo, spertas tre neatenditan Sokon, je la nesufokebla g§ojego de &in) portisto) kaj
apudstarantoj. Je tio S-ro Pickwick ridetas kun granda bonhumoro, kaj eltirante Silingon
el sia veStpofo, petas la konduktoron, kiam &1 tiu sin tiras el la tenujo, trinki ian sanon
per glaso da varma konjako kun akvo; je kio ankat la konduktoro ridetas, kaj S-r0]
Snodgrass, Winkle kaj Tupman ¢&inj ridetas kune. La konduktoro kaj S-ro Weller

_ malaperas dum kvin minutoj; plej kredeble por havigi la varman konjakon kun akvo,
gar ili tre forte odoras de gi kiam ili revenas ; la veturigisto supreniras en la konduksidejon, .

S-ro Weller suprensaltas malantaie, la Pickwick-anoj tiras la paltojn Cirkat la krurojn,
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k&] la %3.1@311 sur. 1a nazojn, L::L helplsm} detiras la cevalkﬂvrll{}]n la veturlgmtﬁ gaje krias
“Cio en ordo I"” kaj ili ekiras for, -

11 jam rulbruis tra la stratoj, kaj Sl{lllgib tra.na 1a St{}nﬁjn ka,} fine ili atingas la largan
kaj liberan kamp&rmn Ia radoj transglitas la malmolan kaj frostan teron : ka 1 la Cevaloj,

ekgalopetante . ]c vlgla krako de la vipo, aurpa&,as la Soseon kvazan la 8argo post ili-—

‘diligenco, pasageroj, moruo, ostrobareloj kaj ¢io—estus nur plumo ce iliaj hufoj. Il
malsupreniras moderan deklivon, kaj ekiras sur ebeno, kompakta kaj seka kiel solida bloko
de marmoro, du mejlojn longa. Plua krako de la vipo, kaj antaien iz rapidas Je vigla

galopo : la Cevaloj suprenskuas la kapojn kaj klakigas la jungilaron, kvazat de gojo pro la

rapida movado : dum la veturigisto, tenante ‘leDﬂ kaj kondukilon per unu mano, per la

alia mano deprenas la (d})?lﬂﬂ L.a,j metinte gin sur la genut}}n eltiras slan pmtukmn kajy -

visas la frunton : parte ¢ar 11 kutimas tlﬂﬂ fari, kaj parte ¢ar estas bone montri al la
pa%agﬁrﬂ] kiel aplomba h estas, k:i] kiel facile estas veturigi kvarcevale, kiam oni havas
.tiom da sperto kiom . Farinte ¢i tion tre malrapide kahe la efekto grave malfortigus),
li remetas la poStukon, surtiras la Capelon, algustigas la gantojn, rekt_lf_fds la kubutojn,
~ krakigas refoje la vipon, kaj foren ili rapidas, ph gaje ol antaue.

o Kelkaj malgrandaj domoj, dismetita; ambatflanke de la vojo, signas la eniron al iu
urbr:: au vilago,  La vivaj notoj de la konduktora klavklariono vibras tra, la klara malvarma
aero, kaj vekas la maljunan sinjoron en la interno, kiu, -zorge mallevante duonvoje la
ASenestro-kadron, ha] gardostarante kontrat la aero, ekrigardas eksteren, kaj zorge relevinte
la fenestron, informas la alian internulon -ke oni baldan §angos ¢evalojn; je kio la alia
internulo vekigas, kaj decidas prokrasti sian sekvontan dmrmPtﬂn gis post la halto. Refoje
la klariono fortike elsonas, kaj atentigas la edzinon kaj infanomn de la dometano, kiuj

ekrigardas el la stratpordo, kaj observas la dilig gencon gis &1 preteriras la voikurbon, kiam

ili denove kauras ¢irkan la flamanta fajro, kaj Hlli‘thEiH 1)11&11 lignostipon por la reveno de la
patro; dum la pcz,tm mem, tutan mejlon for, jus interS8angis amikan kapsignon kun la,
veturigisto, kaj turnigis por longa rigar{'.{’lda al la veturilo fDI’I‘dplddIltd |

Kaj nun la klariono ludas vivecan arion, dum la diligenco klakiras tra la ‘malbone

pavimita]j stratoj de kampara urbeto ; kajla Vt"‘tﬂﬂgi‘atﬂj malfiksante la bukon kiu kuntenas

la gvidrimenoin, sin pretigas ilin de}eu tuy kiam I1 haltos. 5-ro Pickwick eligas el sia
p&ltﬂhﬁlurﬂﬁ Ld] E‘ITL&HI’IgHTd&H kun granda scivolo ; kion vidante, la veturigisto informas
o-ron Pickwick pri la nomo de 1a urbo, kaj diras al 1i ke hierat estis la foira tago, amban
kinjn pecojn de informo S-ro Pickwick ripetas al 51&5 kunvojagantoj ; je kio ili ankat
eligas el siaj paltokolumoj, kaj simile éirkatirigardas.  S-ro Winkle, kiu sidas je la ekstrema
rando, kun unu kruro Svmgpﬁndﬁnta en la aero, presxai jetigas sur la straton, kiam la
diligenco Cirkatiskuigas Ce la abrupta angulo apud la fromagista butiko kaj sin turnas en la
vendﬂplamn, kaj] antau ol S-ro Snodgrass, kiu sidas tuj apude, restatigas de sia timo,
ont haltas e la gasteja korto, kie la freSaj Cevaloj, kun dorsotukoj, jam atendas. La
veturigisto dejetas la kondukilon kaj mem deiras, kaj la aliaj eksteraj pasageroj ankad
malsupreniras, krom tiuj, kiuj ne havas grandan fidon je sia kapablo resuprenifi: 1 tiuj
restas surloke, kaj batigas siajn piedojn sur la diligencon por ilin varmigi-—rigardante,
kun aﬂpimg okulo] kaj rugaj nazoj, al la hela fajroen Ia gasteja bufedo, kaj la ileks- 1::1 and etu]
kun rugaj beroj kiuj ornamas ia fenestron. - |
Sed la konduktoro jam liveris ée la zf,rematu la brunpaperan paketon, kiun li elprenis
el 1a saketo kiu pendas de lia Sultro per leda rimeno ; kaj kontrolis la zorgan aljungon de la
Cevaloj ; kaj jetis suir la trotuaron la selon, kiu portigis el Londono sur la diligenco ; kaj
helpis en la konferenco inter la veturigisto kaj la stalisto pri la griza €evalino, kin lastan
mardon difektis al sila dekstran antaikruron ; ka] I1 kay 5-ro Weller estas pretaj mdlantaue
- kaj la veturigisto estas preta antaiie, kaj la maljuna 31113{31*{:1 en la interno, kiu la tutan
tempon tena,dls la fenestron malfermita plene du colojn, levas gin d(.nﬂve kaj la f:evaltnlmj
estas forprenitaj, kaj Ciuj prefas ekiri, krom la ""du dikaj sinjoroj”, pri kiuj la veturigisto
demandas iom malpacience. Je tio la veturlgistﬂ kaj la kﬂﬂduktﬂm kaj Sam W ﬂller
kaj S-ro Winkle, kaj S-ro Snodgrass, kaj &iuj stalistoj, kaj éiu el la nenionfarantoj, kiuj
estas pli nombraj ol ¢iuj aliaj kune, vokegas por la mankantaj sinjoroj plejeble laite.
Malpmkﬂmd respondo audigas el la korto, La] S-ro Pickwick kaj S-ro Tupman venas tra
i kurante, tute senspiraj, ¢ar ili estas trinkinta] po glaso da biero, kaj la fingroj de 5-10
Pmkwmk estas tiel malvarmaj, ke pasis plene kvin mmuto; antag ol i povis trovi la
HEEPEHC{}H por pagi. La veturigisto krias admone “"Nu, do, s'joro} ! la konduktoro same
- krias; la maljuna sinjoro-en la interno opinias ke estas tre %trange ke homoj tnsistas
5 ma,lsuprﬁﬂm kram 11 scias ke la tempo ne sufiéas ; S-ro Pickwick pene sin levas je unu
flanko, S-ro Tupman je la alia; S-ro Winkle 1{1‘1&5 ‘Cio en ordo 1"’ kaj ili ekiras. Saloj
'_f:,uprentlngaq paltokolumoj regustigas, la trotuaro Cesas, la domoj malaperas, kaj denove
‘111 kuregas lat-la libera vojo, dum la fresa, klara aero blﬂt’ﬂb &1 Hien la ‘irma,gﬂ]n kaj gﬂ}lﬂas
la korojn mem (El Lapitro 28 de “Pzz:ﬁwzdk”)
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NOVAJ LIBROJ

Jatlibro de LE.L., 1942 (Dua Parto).—

. Nur por membyoj de I E.L.
Gustatempe aperinta, jen 1la kutlm
~aldono, kun gisdatigo per novaj informoj

pri la internacia movado kaj la marige

“kontentiga stato de la lLigo malgran <iaj
-malfacilajoj. Ankaa Termunaro Infaniuda
(vidu sube).
. Terminaro por Inian-ludog —28 pp., kun
.ffﬂﬁﬂfﬂ Ob.

Denove I.E.L. estas gratuhﬂda pri la
apero de valora faka terminaro, CcCi-foje

verkita de la Komitato de la ‘3{3(;1&1:0 de

Brita] Esperantistaj Geinstruisto] (S.B.E.T))
Gi celas provizi Esperantan ekvivalenton
por la terminoj plej ofte bezonataj de infanoj
&is la 16-a jaro. Gi pritraktas ludojn
internacia in kaj Britajn ; kaj liveras bonan
fundamenton, sur kiu alma_clanﬂ] POVOS
konstrui por la propraj bezonoj.
aldonoj pri kelkaj ludoj aperos poste.

La komitato bonege plenumnis sian taskon.
(Gi sage akceptis mezan vojon inter blinda
akcepto al svarmo de novaj Iddlkﬂ}
nenecesa) kaj nepraktika provo rifuzi ¢iun
neologismon. Akceptante basbal, futbal,
handbal, nethal, stulbal, oni liveras alter-
nativojn, sed atentigas, ke tiuj terminoj
‘estas radikoj, ne kunmetajoj.

Eble kaftano suficus anst. konkero, ka]
 balancilo anst. baskulo (see-saw). Pulo (€e
kartludo) iom surprizas, kaj saltomortali
diskutindas.
‘aldoni gkip-ilo (skipping rope).

Inter Lart{}j bonvenaj} mni

(bead) ; isuh ;

natas_ bido
gol-0 -ejo ; hopi; jigo;

kajto ; mareio (hopludo, lamludo) : mado, _'
paro] (kato kaj muso) ({wos and ihrees) ;

patin-o, -i ; rugbeo ; sagjetado ; skio ;
skut-i, -ilo; sledo; sprinti; svingilo
{pendolo) ;: 8utejo ; timpo (Lip-cas). N1

bedaiiras, ke mankasalmenal Angla traduko
E¢ al alilingvanoj, ti{:- tre
helpus.

Sed omni m&m atetu 1a libron 1-:&3 gm
studu.

Bamer-Breakers.kaﬁstmm ﬂﬂﬂd&rd for
Active Service 1

Praktika propono pere de I‘:::Pt"'faﬂt{}
interrilatigi Kristanojn en ¢inj landoj por
disvastigi la Dian Regnon kaj konstrui pli
- bonan mondon. 12 ekz., 15, afr., de
Pastro W. ]. Downes, M Al 7. Hﬂi St‘
- Kingswood, Bristol.
'{Irho Saivaﬁw‘!’raﬂmm kiﬂ} ngrﬁsn.
- Luksa Eldﬁ‘ﬂﬂ.jﬂ ﬁﬂ—paga kun 88 bildoj
- kaj klariga tekstm en Esperanto, pri-
skribanta la belajojn de la urbo Salvador
(Bakio, Brazilo).
Brasileiro de Geografia e Estatistica, Pr.
Maua, 7-11, Rm de Jﬂﬂﬁﬂﬂ Brazﬂ
ne m{}ntnta Fari .
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Detdlaj

Akceptmtt skip-1, omi povus

- “"One cﬂmmcm ﬂmver‘sal tﬂnﬂue t %

Eldt:}mta. de Instituto

PI’EZﬂ ;

_}aﬂ /Feb 19»‘1-3 |

Aﬂresarﬁ de ﬁEAmhsto de adreso]
kun personaj detaloj, de proksimume 500
Eipﬂf&nﬁstﬂj kaj Esperantanoj en Aifistralio
kaj Tasmanio, kun informo pri Ilokaj
Sﬂﬂl&tﬂ] kaj gazetoj. Kﬁnkreta pruvo pni

la disvastigo de nia movado en tin

kontinento. Gratulojn al la kompilinto,

S-ro (. H. Hﬂlerma.ﬁ Enx 75, Devonport,
Tasmamn :

La Vojo. mKﬂﬁﬁa en Espgmﬂia Vortoj de
L. L. Zamenhof, Muziko de Leonard Harding,

A.R.C.O. Bone presita sur dika ero.

4pp. Ce B A, 2 pﬁﬂcﬂ; E o

.. Ni-kore rekomendas ¢i tiun kanton al
grupoj kaj kursoj. I.a prezo estas tiel

malalta, ke oni facile povas adeti ekzem-

pleron por ¢iun grup&nﬂ kﬂj ni- tion
rekomendas.

Zamenhufa traﬂuku ﬂe la B1hho Lot La,.'

artikoloj en Kristana Revuo aluditaj sur
p. 167 (Nov. 1942) estas ankoraii haveblaj

~ ¢ée F-ino Hanbury, Holdacre, Wych Hill

Lane, Woking. Prezo, afrankite: la 17
numerﬂj kun la artikoloj, 4/6 ; la kompleta,
revuo ; 7/6 biﬂd; (en du volumoj), bros. 5/6.

LA ESPER(}

Heve is a fifth ffm«wmﬁﬂﬂ of this poem :

made nearly forty years ago by M
Lawmbert, B.A. -

- What is this mighty vmc& thm feeimrr

. strange,
That vibrates in the hearts {:sf all mankind,

~Forth qpeedmg 10 thf“ earth’s remotest

range, -
‘Borne on the pmmm n{ the gentle wind 'r‘ |
To urge men with bloodthirsty sword to slay
- Their brother men, this is no battle-cry-
To nations struggling in life’s ceaseless fray
~The voice ‘proclaims eternal harmony.

Beneath Hﬂpe s banner see in proud array
For peace enrolled ller faithful Sﬂldlerfa
stand, _
From realm to realm the ]{J‘U'flﬂ news Hla.kes__ |
' way, -
Proclaimed in choras by her hﬂpeful band.

| Though age-long walls of Babylon chvlde

Th& nations in a still unbmken bond,

'-The stubborn barriers shall start aside

At the fl].""it wave Gf Lm*e the Encha.nter 8
~wand. | . :

‘\Iﬂ more
 Shallman misunderstand hlS brother man, A

But realize in fact, not metaphor, - e
Of one great human family the plan.
Unw&amed still, an ever-flowing stream
AOf gaﬁaﬁt Wﬂrkﬂrb our grﬂat Cauﬁe shall i
‘see, '

'Tlll the nﬁﬁ life, no Ironge;r thﬁﬂ & dr&am

Illummate a IIEW‘ humamtv
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'M.ts Roasweit and the Language Prohlam

—In Amerika Esperantisto, Mrs. Roosevelt
is quoted (by permission of United Features
Svnd1mte Inc)) as stating that she had had
an interesting time with “Dutch and Soviet

delegates to an international students’

gathering, but that ""being unable to talk
directly to a person is a great drawback’’.

She further said: ‘I never before had
realized what a help it would be if all of us
Jearned, in addition to ovr own language,
one universal tongue. 1 think 1 shall work
more enthusiastically in the future for a
common language as one of the con-

tributions to a peaceful world.”

Y dyn bach symlaf a mwyaf ﬂlmﬂres a
welsoch erioed.—Readers have asked for a
translation of these words by Jack Edwards

about Zamenhof ('B.E.,” “Sept., p. 160).
Here it 1s: The simplggt and mast U491~

assuming little man you could ever meet.

“The Journsl of the Optical Snmety of
America’’ (June) contains a paper by Parry
Moon, of the Massachusetts Institute of
Technology, Cambridge, Mass.,, entitled
“A  System of Photometric Cnnciepts‘i
1t describes the terminology wused in
dealing with the brightness of lights.
Terms in different languages, including
Esperanto, are discussed. In a table
headed “Usual mames of Concepts’” the
Esperanto terms are given with those in
English, French, German, Italian, - and
Spanish.

The Magic Key 1A sailor who wished to
make a purchase in a shop at Port Said
- was addressed by the shopkeeper in English,
French, German, Italian, Arabic, Greek,
and Hebrew. But all in vain: he knew
none of these tongues. It so happened
that a local Esperantist was present, who
suggested the use of Espﬁrantn Happily,
the suggestion “worked”, because the sailor
proved also to be an Esperantist, who
otherwise spoke nothing but his native
e tuﬂguﬁ-—wBulganau !

i El Amerika Esperantisto.

'_ “Ho mia kor’.”” In 1933 we published
- this poem in six languages. Is there a
good translation into French o '

“The Gmiﬁman” has an excellent letter

by G. Stone-Fry, calling attention to
.Esperantﬂ as an “essential stepping-stone

towards the ”Cﬂhﬂperatwe Commonwealth”,

Children’s Essay Competition.—Prizes and
certificates offered for Folklore essays by
- children written in KEsperanto.  Details

(stamped addressed envelope) from Folklore
- pri- en la voriaro de Millidge—Red,

'Fellnwsh.lp Cemaes Bay, ﬁnghs&y

! L

“5513 Tﬂmh”. fa, %Dﬂdﬂf&ft ]:‘;311{ ﬂfgﬂﬂ}

has an excellent Series -::af articles t}n

Esperanto by “"Koa”.
“The New Beacun”, a magazine devoted

“ to the interests of the Blind, in its August
15 issue contains an article ‘“Three Years in

England’, by a blind Polish Esperantist,
Miss Sara Hazen, now in Cardiff. Miss.
Hazen deseribes how she came to England
as a refugee in 1939, knowing no English,
and found her knowledge of Eap&mntﬂ of

-mestmla,ble value to her;

' LONDONA DISERVO

Esperanta Diservo okazos je 8.0 Ce la
pregejo St. Ethelburga, 72 Bishopsgate,
E.C I 10 Jan., kiam parolos A. Krolenbaum.
kaj solkantos ]ﬁhﬂ L. Wright ; kaj 14 Feb.,
kiam parolos F-ino R. A. Sales ka} 3{:-11&&11%3
F-ino A. George. Sekvos la kutima kun-
veno por teo kaj babilado.

PREFIKSA UZADO DE “PRI1”

Kiam pri. funkcias kiel prefikso, la
kunmetajo ordinare bhavas tian saman -
sencon, kiel duvorta esprimo, konsistanta
el tiuj samaj elementoj. Ekzemple : pri~
diskufi=diskuir pr, prijui=7jufi pri, prie
labori=lakori pri, prizorgado=zorgado pri.
Prilabori anstataiiis jelaboy, km trovigas en
ia ‘“Dua Libro”’, p. 27.

Supozeble pn devenas de la Greka perr,
sekve oni ne povas miri pri la intima rilato.
inter &irkadiflari (F.K. 200/32) kaj priflari.
(Fab. ii. 103/33: 104/9), éivkadrab: (F.K.
86/23) kaj 1}1*11'3,]31 (Rev. 28/21), ﬂzrkauﬁﬂ
(Joel i. 7) kaj priiri (Fab. iii. 34/9),
Civkanmwuv:  (Eliro i1, 3) kaj pﬂ_ﬁmzﬂ
(Fab., iil. 34/9), &irkaulielr (F.K. 97/29)
kaj prifteli (Rev. 96/20), éivkagtondi (Lev.
xix. 27) kaj pritondi (Nom. vi. 9, 18),
Cirkawtrantt kaj pritranéi (Fab. 1. 36/22).
- En kelkaj okazoj pri servas pc:'r Sangi la
aplikon de la radiko, antali kiu g1 staras.
Ekzemple, oni semas semon (Lev xxvi. 16),
tritikon ( Jer. xii. 13) ; oni prisemas kawipon
(Gen. xlvii. 24), fevon (Gen. xlvii. 23);
oni jetas sur iun S$tonojn (Eliro xiil. 10]
ali prijetas iun per Stonoj (Read xxi. 21),

- Ekzistas diversaj aliaj modifoj, kiujn en
la plimulto da okazoj oni povas facile-
diveni per helpo de la kunteksto.

WILLIAM BAILEY

S-vo Bailey Sﬂﬂdas liston de Zamenhofa)
ﬂ;ﬁh}w de pri-, kiun wuni Ronservos em la
B.E.A. Biblioteko por Ronsulio. Vidu anRate
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THE BRITISH ESPERAN TO ASSO CIATION (Inc )

LIST OF AFFILIATED GROUPS AND FEDERATIONS

u.lth names and addreaﬁse&; of the ‘%ecretanes

‘Aberdeen—Miss E. Dﬁﬂt]ﬁll&_, 16 _h}revrla.nﬂs
Crescent. |

Ashford (Mlddx) -F. E. Knight, 2 Stanley
Road. - |

144 Bath Rd.
Kimberley, Morris

Banbury—Mrs. M. Warner,

Bath-—-Miss A. Bailevy,
Lane, Bathford, Som.

Birmingham & Disirict Esperanto (}'lub—
Miss C. Sawver, Flat 4, 50 Park Hill,
Moseley, Birmingham 13.

Birmingham Young People’s Esperanto
Club—Miss E. Ashby, 118 Selly Park
Road, Selly Park, Birmingham 29,

‘Bishop Auckland—Miss 1.. Telfer, Lothian
House, 59 Clyde Terrace, Spt.,nﬂvn‘mﬂr
Co. Durham.

Blackburn — G. Holden,

10 Burlington
Street.

‘Bradford-—Miss G. Parker, 25 ‘ﬁ.’el}mgtmn

Crescent, Shipley, Yorks.

- PBristol—G. B. Tordoff, 82 Pendennis Park
Brislington.

Brita Katolika Societo—H. P. Salmder% 4th
Floor, 55 Knightsbridge, London, S. W.1.

Buckhaven and Methil—A. Morton, 60
Kirkland Drive, Methil, Fife.

Burnley-—W. Swiit, 9% Tennis Street.

Burntisland—>Miss J. Shand, 11 Grange
Road. W B0

Cheltenham-—W. M. Appleby, 47 Clarence
Street. | | e

Crewe—Miss M. Matthews, 4 Nile Street.
‘Eastbourne—V . V. Sumfield, Station Street,

‘Edinburgh—J. P. Watt Murrav Bm&hdme
Barnton, Midlothian.

Felixstowe County School Esperanto G‘I‘ﬁﬂpﬁ

H. R. Morris; M.A., The Cmuntv School,
Felixstowe, Suffolk.

Glasgow Esperanto Society — Miss A,
Macfarlane, 5 Woodend Drive, ]urdanhﬂl
Glasgow, W.3,

Glasgow Branch B.L.E.A.—M. Ma,rghan
101 Ardgowan Street, Glasgow, C 3.

“Glencraig and Lochore Miners’ Welfare
Esperanto Club—D. Thomson, 38 Castle
Avenue, Crosshill, Glencraig, Fife.

--GlonaestEp—M1sa H. R. Patten, 29 Spa :

Road.

<Grimshy—W. A. Murgatmyed 76 Sutchffe
Axenue Nunsthﬂrpc - %

._Halﬁax——Mhb N.: Hanson,

102 Vegal
Crescent, Ovenden.
Huddersfield—B. B. Beaumont, 5 Ceﬂtral

C[!D%E‘ Fartown.

Tiford—Miss P. M. -‘Etmppq nD W {}{)dlaﬂﬂs
Road. '

Ipswich—Miss . M. Smith, 30 Silent Strc.ﬂt

Keighley—A. E. 169 Devonshire
Street.

E’arker

Kingston—Miss A. Fotherby, 11 Claremant'

Road, Surbﬁ::m

- Leamington—A. D Debenha,m 11 T‘Qembnld

Street.

Leeds—Miss M. Langrmh Bay H{}I'bfﬂ Farm
Shadwell, Nr. Leeds

Leicester—G. Collis, 288 Welford Road’.

Taylorcrait Esperanto Group—H. H.
Cresswell, 9 Quembﬁmugh Road,
L.eicester.

Letchwaxtbu’\ﬁs& S Reed, 200 Neveli&
Road.

Liverpool—H. F. Ashw {:sr'th 265 Upper
Frederick Street, Lwerpﬂml | I

London--Miss R. A. Davey,
Avenue, L.ondon, N.22.
Balham—]. Barry, 20 Badmmiﬂn 1{{1&,{:’1 _

S.W.12. 5
North London—Mrs. G. P.
Cecil Road, N.10.
Walthamatowh—ﬂilss D. Perry, 10 Russell .
Road, E.17. | _

Manehaater — B.. MLGrath

Avenue, Stretford.

- Metropolitan Vickers—The Sec., Language
Club (Esperanto Section), Mﬂ’trf}pﬂlit‘&ﬂ'
- Vickers, 1L.td,, ’Iraffmd Pa.rk Maﬂ- -

chester 17.
Nelson— W. G. Berrv 36 Halla—.m Rﬂad

Newcastle—P. Wallace, 104 Kingsway,
Wewcag.ﬂc on-Tyne 4.

Nottingham—R. Fletcher,
Grove, Woodthorpe.

Olﬂhﬂ.m——(‘ Bardsley, 42 Weatbﬂurne Ci‘creet

Gﬁﬁrﬂ#Mlss E. Chaundv 21 Grdjrq Rc:;ad
- Headin gtﬂn |

Paisley—Miss N. ﬁ’}rﬁle, Ta.nghn Tht}rnsz ELE -
Road, Johnstone, |

?MRSM%T K. Siade 18 ‘Eeidam Rﬂad
Poole, Dorset. EAEH

39 M{}%EHE
Weﬁstc&n -

10 1? ernon
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| Prﬂstnn—’f L:weac}r, 11 Stu{ihalmﬂ Avenue,

- Penwortham, |
A. Dean, 67 Butterstﬂe
Lane. :
Rochdale—]. Butterworth, 120 Ada Street.
Sheffield Esperanto Society and Central

Club-—Miss Esmé Garraway, 43 Svdney
Road, Walkley.

$lnugh—+~ﬂ A. Hall, 7 Swallow Street, Iver
Heath, Bucks.

Southport—Miss
Norwood Avenue.

St. Helens—J. A. Chattaway, 7 ‘Whneﬁeid
Road.

Suftﬂn — G R, Primavesi, “Thrupp',
Tattenham Grove, Epsom Downs, Surrey.

Swinton—J. Price, 100 Swinton Hall Road.

Wakefield—I1.. C. Blackburn, 14 Newton
Avenue, Leeds Road.

West Hartlepool—Miss E. Squire, 6 Eamont
(ardens.

‘Weston-super-Mare—DMiss B. Petrie, 40 T he

~ Boulevard.
Worksop—V. Ryan, 43 Carlton Road.

C. M. Liversidge, 60

THE BRITISH ESPERANTIST - - 9

'Warthmgm—ﬂiiss A Stephenfa 43 Goldsmith

Road.
Federatiﬂns

Eastern—Miss M. Cripps, 21 Roding View,

Buckhurst Hill, Essex.

East Midland—Miss IDD. Richardson, 1lla
Hallam Road, Porchester, Nottingham.

Gloucester & Somerset—Miss H. Mayne,

Woodbine Cott&ge, Tarlton, Cirencester;
Glos.

368

Parker,
Colne Road, Burﬂle}, , Lanf;a,

North Eastern — Miss 1. Rumney, 64
Ovington Grove, Newcastle-on-Tyne o.

‘Scottish—T. J. Mathieson, Manor H::ju::e

Kirkland, Leven, Fife.

Southern—E. Long, 117 Leesland Road,

Gosport, Hants.

South Midland—Miss S. Reed, 200 Nevells
Road, Letchworth, Herts. -

South Wales & Mon.—Miss G, Sawyer, 33
Glamorgan Street, Barry, Glam.

Yorkshire—B. B. Beaumont, § <Central
Close, Fartown, Huddersfield.

i

™ .

AL'VGELG AL NIAJ ALILANDASJ
SAMIDEANOJ !

De tempo al tempo B.E.A. ricevas petojn,
fari ion por instigi la Registarojn de alia]
landoj, nun en Britujo, subteni Esperanton
kiel gravan ilon por internacia komunikado
Kompreneble
B.E.A. tutkore subtenas la ideon ; kaj jam
en sia Petskribo al la Brita Registaro pri
instruo de la lingvo en lernejoj gi enmetis
sugeston, ke ¢iuj kunligitaj Registaro] agu
kune en la afero. Sed estas cefe tasko
naciano] wew, altiri la
atenton de siaj Registaroj al la lmgvg kaj
ties graveco. -

Do, ni petas niajn alilandajn samideanojn
nun en Britujo, en la naciaj armeoj an
aliloke, ke ili skribu al siaj nacilingvaj
gd?etc}; nun aperanta] ¢i tie pri Esperanto
kaj gia utilo kaj graveco; kaj ke laueble,
kiam ili trovigas en pozicio tion fari, ili

turnu sin rekte al siaj Registaroj prila afero,

kies graveco certe estas treege granda. ~ Ju
pli la Registaroj de aliaj landoj sin okupos
prl la demando, des pli la Brita Registaro
mem: emos subteni la ideon de Ebperﬂﬂtﬂ

CPpor pﬂstmlhta uzado.

-Estas ?etate ke leg:intmj de i tiu alvoko

-mnutru gin al alilandaj Espemntlstﬂ] al-1l1
: kﬂnata} |

multa)

NASKIGOJ

Goodes—A]l Ges. W. M. Goodes, en
Rosario, Argentino (antatie en Romiord,
Anglujo), je 21 Julio, 1942, filino, Marianne.
~ McLennan—Al Ges. K. Mclennan, 355
Lawrence Avenue N.W.7, je 30 Oktobro,

gemeloj, David kaj Andrew,
MORTOJ -
Clayton—]Je 15 Nov., en Londono,
William Ellis Clayton, O.B.E., 70-jara,

‘Dumviva Membro de B.E.A., ]m,] Patrono

de 1.LE.L.

Harrod—Je 2 Nov., Mabel Harrod,
71-jara, en Godalming. Amata estrino de
la kvakera lernejo en Sibford, 81 tie (kaj
poste, per multaj prelegoj en aliaj lokoj)
konstante propagandis nian lingvon.

JInglis—Thomas Inglis, Ldmbulg_ﬂ Dum-
viva bilﬂdulﬁ li I[EIWGI'E‘ instruis Esperanton
al blindaj amikoj.

Pickard— je 10 Nov embrﬂ en Manchester,
S-ro J. W, Pickard, 76-jara. ILi estis dum
jaroj Vicdelegito, kaj vigla kaj
konata laboranto por la movado.

Robb—F-ino Annie Robb, F.B.EA
Edmburg@ Vizitinte la Dresdenan Kon-

_ gre&nn 1908, &i restis entuziasma samideano.

B&wyerwﬁ, 2 Novembro, en Forest Gate,
S-ro A. E. Sawyer, 78-jara. L1 alifis al
BEA en 1910, kaj de tiam lwieﬂ, %E‘d

PEI‘EIStE laboris por Esperanto.-
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The Es
Society of Arts (Elementary Stage) will take
place this year on Tuesday; July 6th,
7.0-9.0 p.m.

secure a good entry.
- Entries must be sent in thmugh a
recragmzed Local Centre,

Fee : 3/-. A local fee (usunally 1/-) may
be charged in addition., For London
candidates the total fee is 4/-.

Quiside
Local Secretaries not later than Monday,
April 19th. Late Entries, with an addi-
tional fee of 1/~ per entry, will be'accepteﬁ
up to May 10th.

London.—London examinations are con- :

trolled by the Education Committee of the
3 5 oF b Entr}r forms may be obtained from
the Education Officer (G.P.1. Exams),

County Hall, S.E.1, and must be returned
No late entries
accepted. An eﬁﬂrt will be made for

- with fees by May 15th.

candidates to sit at their own centres.

A copy of papers set in 1940, 1941, or
1942 may be obtained (each year 2d. ——10
copies 1/3—post free) from,
~Adam St
_information apply R_ﬁaﬂ At “Wﬂ&tﬁﬂd”
Purley, Reading, Berks, .

exammamns to the B;E‘A

LOCAL HEWS

Pressure on space kas gf&ﬂﬁy shoviened this
columm. See details of groups in ‘the list
on pages 8 and 9.

Burnley—Meetings now on Thurs.,
- Mechanics’ Institute.

Glasgow—The B.L.E.A. group now have
their own room, usable all the week, at
60 Clarendon St.
classes in being, two more anticipated.
Recent book sales’amount to £8.

- Kendgl—Dr. Whitaker lectured on 25
Nov. to the Liberal Association ; ciass
may follow.

Lancs. and f ChBShll'ﬂ Fadﬁratmn%’rhe'

-135th Quarterly meeting was held 10 Oct.
in St. Helens. Mr. J. Tinker, M.P.,
in support of the movement. 34tk ﬂﬁﬂwf
Meeting : February, in Rochdale.

Mz, F. Parker has lectured to Youth -

Clubs at Clitheroe, Colne (twice), and
Rishton. New Class at Rmvteustaﬂ (Alder
- Grange Evening Institute).
| Luton—Mr. Gething and friends attended
a lecture ‘‘Against Esperantn
part 1n the discussion.
Manchester-New meeting-place : 39 High
St., Manchester 4. Meetings 2.30 on 3@
]an (Muziko), and 27 H:b {Debatm)

]_:}eranm Examination of the Rmvﬁl '

“the Institute c:f ngulstf-;

It is of great mmnce ta - great interest.

London. —-——Entrles must reach

. R.S,A., John
Adelphi, W. CE «‘For furi:har_ :

Do not aﬂm mmpanm ﬂ'ﬂ thﬁﬂﬂ E} ﬂ % 5 D B 79 Bent %tl’Bﬁt

- esperantistoj.

Visitors 1nvited. Thrﬂe.

. (Fﬂunded 1908).

spoke

- and took “

Result, a newclass | ‘menta Krestomatro,

Offers to B.E.A.

£ Jan?-fﬁ‘eﬁ,_ 1943

| Hﬂ'ﬂﬂﬂghﬂw-ﬂﬂﬂﬁﬂf ﬁﬂﬂturas 1{} Nﬁv < :
by Mr. Goodliffe at St. Paul s Methodist s
Church; and 21 Nov., by Mr. Fletcher to.

8. Wales and h‘[unmuuth Federatmnmﬁt '_
the Annual Meeting (21 Nov., in Cardiff),

Miss Hazen, a blind Polish Espemn‘l:lst
gave an interesting account of the way.in

‘which Esperanto had helped her in ]:,nglaﬂd

. _ 7.30-9.30, com-
mencing 1 January, at Educational Settle-
~ment, G'rreenlea..f Rd.,

Walthamstow—Classes :
P % b

Small Axmouncements

. 111 per worﬁ, Ithnlmum 1;— ﬁer mue

Prepaid. Copv must be veceived al ouv
offices by the "6th of the previous month.

£150-£300 salary for Certificated Book-
keepers (both sexes). Unprecedented de-

mand for those qualified. Expert postal

tuition. : Fee 5/~ monthly. Pﬂrﬂlﬂﬂﬂs found.
Booklet, testimonials, stamp. C.C. Cnllege
(B E. ) 21 City Road, London, E.C.1. .

All enguiries about the Wﬂl’kﬁrﬂ Esper-'

anto Movement should be addressed to:
Manchester 8.

What D&ﬂﬂ Said-—Sep psalmoj el la
Eapera,nta, Biblio en la angla lingvo. Celas
montri la superecon de Esperanto kiel
traduklingvo.  Rekomendu gin al ne-
Po - 28. 6p. por dekduo,
afrankite.  Hipsley, _17 Abhats Road,

Bmmngham 14.

Book-keeping and Amountancy : Hotel -
Book-keeping : Commercial  Arithmetic,

‘taught by correspondence. Fee 5/~ monthly.

Unprecedented demand for those qualified—

salaries  £300. Positions found gquahfied
students. - Brochure, testimonials, prize
scheme, stamp.. W. Jackson, F.C.1.S,,
F.L A, 21 City

Rﬂad It}ﬂdﬂn E.C. I

Wanted— Fabeloj de ﬂﬂdﬁfssﬂJ Vﬂl ¢ 2 '
and 3. Offers to A.G,, c/o BE.A,

. M deziras adeti la du volumojn dE T
- Historio de la Lingvo E Sﬁﬁfﬂﬂw [Prwa_,t}

Prﬂpﬂnu prezon al GM.S,, cfo BE.A.

Will war end in 1943 ?—What the
Astrological Pmphets” think | Send hali-

crown for symposium. Fﬂlklare F eilmwshlp, _
Cemaes, Anglesey. -

Wanted——(?npmq of Plﬂm Foﬁam Funda-
L@ﬁgvﬂj }?ﬂspaﬁdﬂ}-[

S-ro C. G. Stuari-Menteth, St. Giles Haﬂ s

Oxford, kﬁresmndas Espemnte

Bﬂth &fﬂuﬂﬁd -
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Nouces

President : Miss Margaret Jay, M.A.
Hon. S&Bmtary : Bernard Long, B.A.
Hon. Treasurer : Arthur C. Oliver.
Acting Secrefary : Cecil C. Goldsmith.

Eduﬁatwﬂ Secretary :

M. C. Butler, M.R.S.T.

“NEW LIFE MEHBER

- B. B Foster, E‘- SL

Walhﬂgiaﬂ Surrey

NEW MEMBERS

Ordinary Members—

Allsop, R. W. V.
Andrews, Dr. D.W.].
Barker, Rev. W.
Caldera, Dr. C. .-
Caseleyr, C. A. M.
Chandler, Mrs. B. M.
Cohen, H.
Coughlan, J.
Craigen, E. F. C.
Dunn, B. |
Eames, T. E.
Evans, C., B.A.
Foster, C. |
Foster, H. E.
French, R. J.
Goldmann, Miss S.
Hamlet, Mrs. C. A.
Hamlet, S. G.
Harley, A: D.

Hill, A

Hooper, Miss R. B.
Johnson, W. E.
Jones, Rev. J. H.

- Kyte, Miss E.

Landes, Miss F.
Langford, Mrs. C.D.,
-B:Se. -
Lavin, W. P.
Madden, R. W,
Milnes, R. D.

Mugridge, A. L.

Munns, F. J.
Narramore, A. A.
Neale, L/Cpl. E. R.
OSbﬁme, T
Pearce, M. W.
Perris, L.

-~ Pinder, H.

Pope, (L.,
Powell. Mrs. M. L

_ Pmctﬂr F.

Rﬂﬂenb%um J M.
Scaum, J.

Shore, H £
Smith; Miss D. o
Smith, Miss V. M

London, E.5

Chellenham :
Stony Stratfovd, Bucks
Pﬁﬂik W. Aﬂsfmim
Fuvesham | |
Bitterne, Southampion
Prestwich, Lancs.
Bolton

Notlingham

Bilston

Groby, Leics,

- London, W.2
- Hemsworth

Hemsworth
Bexley '

- Bivmingham 29
- Wrexham

Wryexham
London, £.2
Birmangham 29
Havrtland

- Newcastle-on-1 yne
- Ebbw Vale, Mon.

Papworth Evevard
Birmingham 29

- Girvan, Ayrshire

Glasgow, S.E. -
Fleetwood
Doncastey .
Bristol

Wellington, Somerset

Hollingbourne, Kent

Chudleigh, Devon

Chelmsford

Porvismouth

Bradford
Sheffield O

- RA.F. -
_'Bzrmzﬂgkﬂm 23
Stockpori -

1.eeds 7

_ Ckﬂd{i’gsdéﬂ I}sfby
 Exeter .
Ashford, Mzddl&sax _

Bristol 4

- North Shields i
- Coalpit Heath .~

Manson, Miss J.

 Blackburn—D ;

. Bognor Regis—D :

Miss V. C. Nncﬂn lB[——

Tuckwell, R. P.
Uschinsky, Miss 1.

Coventry -
Biypmungham 29

Wallace, D. Iivingsion Station
Willmot, D. A. Slough

Wilson, S. B. Inveruvie
Withnell, A. Miilnvow, Lancs.
-Junior Members— |

Clark, R. A. - London, E.13

Covington, L. |.
Cunningham, Miss I.
Hildreth, D. O.

Lemmon, E. J.

Beve Regis, Dovset
Cavnoustie, Scotland

Skaffmd 10 .
Lattle T hornion, Lancs.

Negus, j. London, k.16
Till, A. A. Worthing

Wark, D. H. Hy. Iriam,
White, ]J. Manchestey 14
Williams, 1. Bangor, N. Wales

NEW AFFILIATED GROUPS
Banbury-—Sec. : Mrs. M. Warner, 144 Bath
Road.
M ﬂﬂchasﬁaf—-—Metrﬂpﬂhtaﬂ "'chl-:era Language
Club, Trafford Park Manchester 17.
Worthing—Sec. . Miss A. Stephens, 43
GDld&Iﬂlﬂl Road.

HEW LﬂﬂﬁL DELEGATES

Bath—D st.s . Rose, 18 New Bond St.
G V. Holden, 10 Burling-

ton Street. S
TG A Ba.ker,

| “Opal
- Tide’’, Elmer Sands.

- London—

FD (Instruadﬂ) ‘W. G. Wilson, 9 S'u;nray
Ave,, S.E.24.-
FD {Spﬂitlﬂmﬂ] 7 Evaﬂs B.A,,
Philips Place, W.2.
Newport (Isle of Wight)—D : Rev. H. M.
Jackson, 80 Carisbrooke Road.

10 St.

DONATIONS TO B.E.A. DURING OCTOBER

AND NOVEMBER, 1942

General Funds—Contact Club, Hudders-
field, 6/6; R. B. Wilkinson, 20/~; P.

Furnell, 5/6 ; Miss E. Baldwin-Smith, 10/-;

Miss M. Matthews, 4/3; W. R. Johnston,
3/6 ; J. H. Gittens, 7/9 Miss N. Hanson,
1/6 ; ]J. W. Hartley, 1{};'—-' H. J. Bullivant,
1/3; Miss V. C. Nixon, 13/~; “Skoto,”
20/-; W.G. Tillett, 3/9; A. Catterall, 7/-

J. Connelly, 47/—; Mrs. .. A. Evans, 3/6
Mrs. F. Latimer, 4/-; W. K. Robinson,
6d.; ]. Byrne, 2/6; Mrs. I W. Dukes, 1/-;
W. Chitty, 10/-; Miss E. McGarvie, 2/6

J. Allen, 3/—; L. W. Wrig ght, 11/~; P. H.
Lewis, 2/3; 5. C. Se&bright 2/3; W. P.-
Lewin, 1/6.

Advertising Fund—F. G. Skinner, 7,16

~J. Brownlee, 3/6; Miss M. M. Wood, 4/-;
- E. K. Jayne, 15/-;

J. . T. Haxton, 20/-;
Balham Group 5;—- - F. Harris, 20/-;

“Skoto”, 40/~

¥
¥
¥
2

Bentley, N?’ Df_}mmtw |
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W. G. Tillett, 2/6 ; J. Oelen, 7/-
V=5 Jo Ho Riley, 24— D H. H. Searle,
.E;G Mrs. M. Pyett, 7/—. . .

~ Motor Car and Propaganda Fund- A
PHHLE 13/5 ; Warwick (M.O.S.) Esperanto
Club, 31;'9 : R, H. K Hill, 7/ ; Miss A. M.
Swan, 5/~ ; Miss V. C. Nixon, 13/-; W. G,
Tillett, 2/6 ;
Kemp, oL

- These donations are acknowledged w1th
grateful thanks.

B.E.A. EXAMINATION SUCCESSES

Preliminary—Miss C. G. Bishop, London ;
E. H. Clogg, Bleadon ; *]. Negus, London,
F.16 ; *]}. Nicholson, Old Couisdon. -

Diploma—Dr. C. J. Caldera, Perth,
Western Austvalia. C. Tingle, Swanwick.

- Advanced by Correspondence—*Miss E. G.
Spark, Seaham Harbour; Miss C. W.
Hudaon, Seaham. '

* Wath Dzmmum "
- NOMINATION OF OFFICERS, -19_43—44 '

Members are reminded that they have
the right to nominate candidates for

election as Officers and Councillors for the

ensuing year. Forms of niomination may
be obtained from the Secretary. Nomina-
tions should be sent in by January 3l1st,
1943. ' '

MEMBERS SERVING IN H.M. FORCES

Members serving in His Majesty’s Forces

are asked to register with the Association a
- permanent address, such as their home

address or that of a relative, from which -
they are certain that letters and other

communications will be forwarded to them.
They are specially asked not to register
military addresses, since these may be
“subject to frequent changes.

Cecir C. GOLDSMITH, Acting Secvetary

- Notes from the Office

‘Important WNotice--These notes b_ﬁgin
with an announcement about an important
change in procedure. In past years we

have alwavs sent The British Espevantist
to members up to and including the March

- 1ssue, whether the subscription for the new
vear had actually been received or not. -
Owing to paper rationing this is not now

practicable, and no issues after this one

~ will be sent until the subscription for 1943
if youn

. has been received. Consequently,
- wish to avoid any interruption in the regular
~receipt of the Journal, and you have not

- yet paid your Sub&.{:rlptmn please pay it
- as early as possible, and 1n any case befare

the 20th of Fﬂbruary

EE;P'ER ANTIS T' -

- F. Parker,

 ticable.

~J. . Brownlee, 1/6; P B

- as a suppiy i8 recﬂve{ﬂ

The Brmsh Esperanust

LG e

~ Jan./Feb. 1943

The Propaganda Fﬁrtmght—««it was h{}peﬂ

to give a fairly full report on this, but lack

of both time and space makes this imprac-
1t must suffice if we say that the
results were better than anticipated. Local
activity throughout the country was
stimulated, and at least a dozen new classés
have been started as a reault some C!I thf‘l'{l'
very large ones.

Personal activity und:}ubtediy bmught
the best results, but in some cases local
advertising was successful, while a shop-
window display in the centre of one town
gave very satisfac tory results and is to be
repeated. in the spring. We had intended
giving a list of particularly active localities,
but this has grown so large—and we are so
afraid of omitting someone who merits
mention —that we are not dmm{ SO. ;

A Jarge number of members adopted the
suggestion of a letter to the press, and as a
result, the number of press cuttings for the
per iod under review was more than three
times the usual number.

All in all, we were more than satisfied. _
We hope to repeat the experiment another

year (if the paper situation permits !), and

to put forward new quggestmnb based on
this experience.

The Petition—This has not been for-
gotten, Official contacts have been made
and are being extended, and when there is
any . definite news of progress we will
publish it. |

Books—-Please note that Step by 51‘5?} i9%
Esperanto is now out-of-print. Attempts
are still being made to obtain paper for a
new edition, but the position is not hopeful.
On the other hand, we believe that
Millidge's Espevanto—English Dictionary will
soon be available again. The price will

probably be about 12/6, plus postage.

Orders md be sent for L"‘{Eﬂﬂtlﬂﬂ as soon
| C{‘ G

Publishers (Eldonistoi) :
THE BRITISH ESPERANTO ASSOCIATION, Ixc.
HeroNsGATE, RickMansworth, HERTS.

" Tel;: G Fmri.-:y Wood 138
Editor (Rﬂﬂ&kﬁlﬂﬁﬂ] MONTAGU C. BLTLER M.R.S.T.,
36 PExrEYN RoAD, KiNGSTON-ON-THAMES, SURREY,
. Tﬁiaphoﬂrs Kangston 1484 |
SUBSERIFTmh linicluding ;’:’r:gsmgﬂ to any ﬁuﬁ ﬂf the w.ﬂfld ¥

—Twelve months, 2/6. Single copies eannot now be
supplied. {P vee 10 B. E.A, members).

| ADVERTISMENT RATES qu be Quﬂtﬂd on mﬁpzwam 1o the

Secretary.

MANUSCRIPTS should be iy;ﬁﬂmﬂﬁaﬂ and addressed to IHE
Enitor. The Editor 1s not-mecessarily in agreement.
with views expressed in siguned articles, bui accepls
responsilility for those unsigned. He veserpes the sight
to  refuse, correct, or shorten ~coviributions received.

' Maiter -:Iwuld be rﬂ:m:ad Ergf the. 8tk of ﬁ:# ﬂﬂm&



